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No. 4530. CULTURAL AGREEMENT’ BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE GOV-
ERNMENT OF THE TURKISH REPUBLIC. SIGNED
AT ANKARA, ON 12 MARCH 1956

The Governmentof the UnitedKingdom of GreatBritain and Northern
Irelandandthe Governmentof the Turkish Republic,

Desiring to conclude an Agreement for the purposeof promoting by
friendly interchangeand co-operationthe fullest possible understandingin
each of their respectivecountries of the intellectual, artistic and scientific
activitiesas well as the history andways of life of theothercountry,

Have agreedas follows:
Article I

EachContractingGovernmentshallencouragethe creation,at Universities
andothereducationalinstitutionsin its territory, of ProfessorialChairs, other
teachingpostsandcoursesin thelanguage,literatureandhistory of the country
of the other ContractingGovernmentand in other subjectsconcerningthat
country.

Article II

(a) EachContractingGovernmentshall be permitted to establishin the
territory of the other cultural institutes dedicatedto the purposewhich the
presentAgreementhas in view, provided that they comply with the general
requirementsof the local lawwith regardto the establishmentof suchinstitutes.
The expression“cultural institutes” shall include organisationsor establish-
mentsdevotedto puttinginto practicethegeneralaimsof thepresentAgreement
by meansof courses,lectures,concerts,exhibitions,library facilities, gramophone
libraries andfilm libraries.

(b) Each Contracting Governmentshall give every facility within the
limits of its legislation for the importation, into its territory, of equipment
necessaryfor the purposeof the presentAgreementsuchas picturesandother
materialfor exhibition,books, films andgramophonerecords.

(c) Each Contracting Governmentshall give every facility within the
limits of its legislationfor the importation, into its territory, of library equip-
ment,gramophones,radiosets,film projectors,vansandotherformsof transport
which arerequiredfor therunningof the cultural institutesmentionedin para-
graph (a) of this Article.

1 Cameinto force on 8 February1958, the fifteenthday after theexchangeof theinstruments
of ratification at London, on 24 January1958, in accordancewith articleXXII.
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Article III
The Contracting Governmentsshall encouragethe interchangebetween

their territoriesof university staff, school teachers,students,researchworkers,
specialistsandmembersof technicalinstitutions.

Article IV

Each Contracting Governmentshall considerthe provision, in its own
territory, of scholarshipsto enablethenationalsof theotherContractingGovern-
ment to pursueor undertakestudies, technical training or research.

Article V

The Contracting Governmentsshall encouragethe closest co-operation
betweenthe learned societiesand educationaland professionalorganisations
of their respectiveterritories for the purposeof giving effect to the present
Agreement.

Each Contracting Government undertakes to ensure to scholars and
studentsfrom the territory of the other Contracting Governmentaccess,on
the sameterms as to its own scholarsandstudents,to the monuments.collec-
tions, archives, libraries and other learned institutions under State control.
EachGovernmentalso undertakes,within anylimitations which may be agreed
upon as appropriatebetweenthe partiesconcerned,and without prejudiceto
existinglaws andregulations,to enablesuchscholarsandstudentsto carry out
archaeologicalfield work and excavations.

Article VI
The Contracting Governmentsshall consider how far and under what

conditionsdegrees,diplomasandcertificatesissuedin theterritoryof oneof them
may beacceptedasequivalentto correspondingdegrees,diplomasandcertificates
issuedin the territory of the other for academicpurposesand, in appropriate
cases,for professionalpurposes.

Article VII
The Contracting Governmentsshall encourageby invitation or subsidy

visits of selectedpersonsor groups for the purposeof developing cultural,
technicalandprofessionalcollaboration.

Article VIII

The Contracting Governmentsshall encourage co-operation between
recognisedyouth and nationaladult educationorganisationsof their respective
territories. They shallalso,subjectto the limits of availablefinance,encourage
co-operationbetweenrecognisedathletic and sporting organisationsof their
respectiveterritories.
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Article IX

EachContracting Governmentshall encouragethe developmentof short
coursesheldin theterritoryof the otherContractingGovernmentto beattended
by the University staff, teachers,students,school pupils, and other persons
engagedin the activities mentionedin the preambleto the presentAgreement
from the territory of the latter.

Article X

The ContractingGovernmentsshallassisteachother in makingthe culture
of the one countrybetter known in the other country by meansof:

(a) Books, periodicalsandotherpublications;
(b) Lecturesandconcerts;
(c) Fine art andother exhibitions;
(d) Dramatic performances;
(e) Radio, films, recordingsandother mechanicalmeansof reproduction.

Article XI

The Contracting Governmentswill endeavourby such meansas are in
their powerandconsistentwith their domesticlegislationandpracticeto obtain
thecorrectionof inaccuraciesin schoolbooksasregardseachof the two countries,
to which their attention may be drawn.

Article XII

Subject to the provisions of Article XXI, each Contracting Government
shall facilitate the grantof permissionto the following personsto remainin its
territory in order to executethe provisionsof the presentAgreement:

(i) Officials of the Contracting Governmentor of organisationsdesignated
underthe provisionsof Article XVIII;

(ii) Teachersemployedin British Centresor Institutes in Turkey andTurkish
Centresor Institutesin the United Kingdom;

(iii) Scholarsand studentsnot seekingpermanentemploymentin Turkey or
in the United Kingdom as the casemay be.

Article XIII

For the purposeof the applicationof the presentAgreementa permanent
Mixed Commissionconsistingof six membersshallbesetup. This Commission
shallbe divided into two sections,one composedof two Turkish membersand
one British membersitting in Ankara, and the other of two British members
andoneTurkish membersitting in London. The ForeignOffice, in agreement
with the competentdepartmentsof the Governmentof the United Kingdom,
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shallnominatethe British membersof both sections,andthe Turkish Ministry
of Education,in agreementwith the Turkish Ministry of Foreigfl Affairs, shall
nominatetheTurkish membersof bothsections. EachContractingGovernment
shall fix the terms on which its own nationalsin both sectionsare appointed
andshallhavethe powerto nominatealternativemembers.

Article XIV

The completeMixed Commissionshall meet when necessaryand at least
onceevery two years in Turkey and the United Kingdom in turn. The first
meetingshalltakeplacewithin twelve monthsof the dateon which the present
Agreementshallenterinto force. For the purposeof thesemeetingsthe Com-
missionshallbe presidedoverby a seventhmemberappointedby the Govern-
mentin whosecountrythe meetingis takingplace.

Article XV

The Mixed Commissionand each sectionthereofshall be authorisedto
co-optadditionalmemberswithout votingpowersasadviserson specialquestions.

Article XVI

The Mixed Commissionshall make its own rules of procedure.

Article XVII

One of the first tasksof the Mixed Commissionshall be to draw up at a
full meeting detailedproposalsfor the application of the presentAgreement
which shall then be considered by the Contracting Governments. At its
further meetingsthe Mixed Commissionshall review the position and may
drawup further proposalsor suggestmodificationsof its previousrecominenda-
tions for considerationby the Contracting Governments. In the intervals
betweenthe meetingsof the completeMixed Commission,eachsectionthereof
may, subjectto the consentof the other, drawup or suggestsuch proposalsor
modifications as aforesaidfor the samepurpose.

Article XVIII

EachContractingGovernmentmay designatefrom time to time appropriate
personsor organisationsto ensurethe fulfilment of the provisionsof the present
Agreement.

Article XIX

(a) At the time of signatureor ratification of the presentAgreementor
at any time thereafter,the Governmentof the United Kingdom may extend
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its provisionsto any territory for whoseinternationalrelationsthey arerespon-
sible, by meansof a notification addressedto the Governmentof the Turkish
Republic through the diplomatic channel.

(b) The applicationof the Agreementto any territory in respectof which
the notification of extensionhas been madein accordancewith the preceding
paragraph,may he terminatedby a notification addressedto the Government
of the Turkish Republic through the diplomatic channel.

(c) The application of the provisions of the Agreementto any territory
to which the Agreementhasbeenextendedunderparagraph(a) of this Article
shall in any caseceaseat the terminationof the Agreementin accordancewith
Article XXIII.

Article XX

In the presentAgreement:

(a) The expressions“territory” and“country” shallmean,in relationto the
Governmentof the United Kingdom, the United Kingdom of Great Britain
andNorthern Irelandandany territory to which the Agreementmay havebeen
extendedby notification underArticle XIX (a), and,in relationto the Govern-
ment of the Turkish Republic,the territory of the Turkish Republic,

and

(b) The expression“nationals” shall mean, in relation to the Government
of the UnitedKingdom, citizensof theUnited KingdomandColoniesordinarily
resident in the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and
citizens of any territory to which the Agreementmay havebeen extendedby
notification underArticle XIX (a), and, in relation to the Governmentof the
Turkish Republic,citizensof the Turkish Republic.

Article XXI

Nothingin the presentAgreementshallbe deemedto affect the obligation
of any personto comply with the laws andregulationsin forcein the territory
of eitherContractingGovernmentconcerningtheentry, residenceanddeparture
of foreigners.

Article XXII

The presentAgreementshall be ratified. The exchangeof ratifications
shall take place in London. The Agreement shall enter into force on the
fifteenthday after the exchangeof the instrumentsof ratification.

Article XXIII

The presentAgreementshall remain in force for a minimum period of
five years. Thereafter, if not denouncedby either Contracting Government
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not less thansix monthsbeforetheexpiry of that period,it shallremainin force
until theexpiry of six monthsfrom the dayon which eitherContractingGovern-
ment has given to the other notice of denunciation.

IN WITNESS WHEREOF the undersignedplenipotentiarieshave signed the
presentAgreementand affixed theretotheir seals.

DONE in duplicateat Ankara the 12th day of March, 1956, in English and
Turkish, both textsbeing equallyauthentic.

For the Government For the Government
of the United Kingdom: of the Turkish Republic:

1L.S.I Selwyn LLOYD {L.S.~F. KöPRULU
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EXCHANGE OF NOTES

I

TheSecretaryofStatefor ForeignAffairsto the TurkishMinisterforForeignAffairs

BRITISH EMBASSY

Ankara, March 12, 1956

Monsieur le Ministre,

I havethe honour to refer to the Agreementregardingthe promotion of
cultural relationsbetweenthe United Kingdom and Turkey which was signed
this day,1 and to inform Your Excellency that Her Majesty’s Government
propose, in accordancewith Article XVIII thereof, to appoint the British
Council as their principal agentfor the executionof measuresfalling within
the scopeof theAgreement.

2. While, therefore,the British Council will be the principal agentof Her
Majesty’s GovernmentI havethe honourto draw Your Excellency’sattention
to the specialposition of the British Institute of Archaeologyat Ankarawhich
is a separateorganisationfrom the British Council. The British Institute of
Archaeologyprovidesa centrefor the studyof the history, art, archaeologyand
architectureof Turkey, andkindred subjects,by British studentsandstudents
from the Commonwealth,and thus contributesin a significant degreeto the
fulfilment of the aims of the Agreement.

3. If the Governmentof the Turkish Republic agreewith the proposal
containedin paragraph1 above,I havethe honourto suggestthat the present
Note andYour Excellency’sreply to that effect shallbe consideredas placing
on record the formal agreementof the two Governmentsin this matter.

I have,&c.

Selwyn LLOYD

1
Seepage74 of this volume.
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II

The Turkish Minister for Foreign Affairs to the Secretaryof Statefor Foreign
Affairs

Tt~RKIYE CUMHURIYETI

HARICIYE VEKALETI
1

Ankara,12th March, 1956

Your Excellency,

I havethe honourto acknowledgethe receipt of Your Excellency’sNote
on the 12thMarch, 1956, which readsas follows:

[See note I]

2. I havethe honour to inform Your Excellency that the Government
of the Turkish Republic agreewith the proposal containedin paragraph1 of
Your Excellency’s Note, which, with this reply, shallbe consideredas placing
on recordtheformal agreementof thetwo Governmentsin this respect. I have
the honouralso to inform Your Excellencythat the Governmentof the Turkish
Republichavenotedandacceptthecontentsof paragraph2 of Your Excellency’s
Note relating to the special position of the British Institute of Archaeology,

Pleaseaccept,&c.

F. KöPRULU

1
TurkishRepublic,Ministry of ForeignAffairs.
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